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27 Le serviteur lui répondit : C'est que votre frère est revenu ; et votre père
a tué le veau gras, parce qu'il le revoit en santé.

28 Ce qui l'ayant mis en colère, il ne voulait point entrer dans le logis ; mais

son père étant sorti, pour l'en prier,
29 il lui fit cette réponse : Voilà déjà tant d'années que je vous sers, et je ne

vous ai jamais désobéi en rien de ce que vous m'avez commandé ; et
cependant vous ne m'avez jamais donné un chevreau pour me réjouir avec
mes amis ;

30 mais aussitôt que votre autre fils, qui a mangé son bien avec des femmes

perdues, est revenu, vous avez tué pour lui le veau gras.
31 Alors le père lui dit : Mon fils, vous êtes toujours avec moi, et tout ce que

j'ai est à vous ;

32 mais il fallait faire festin et nous réjouir, parce que votre frère que voici,
était mort, et il est ressuscité ; il était perdu, et il est retrouvé.

La traduction en patois est à envoyer par courriel :

à Anne-Gabrielle Bretz-Héritier, bretzheritier@netplus.ch

Merci de votre contribution

Parabole de l'enfant prodigue
Appel à traduction

Merci aux patoisants qui ont déjà répondu à l'appel à traduction de la parabole
de l'Enfant prodigue. Ces traductions paraîtront en avril 2017.
La Rédaction a reçu à ce jour les versions suivantes :

Affolter Eribert, Le Noirmont (JU)
Ançay Raymond, Fully (VS)
Bimet Anne-Marie, Hauteville-Gondon

(Savoie)
Bochatay Madeleine, Salvan (FR)
Bussard Francis, Romont (FR)
Chaney Bernard, Bulle (FR)
Devaud Pierre-André, M.-Margot (VD)
Grandjean Robert, Romont (FR)
Lagger André, Chermignon (VS)
Lou Tré Nant, Troistorrents (VS)

Martin Henri, Chamoson (VS)
Matthey Eric, La Chaux-de-Fonds (NE)
Métrailler Jean-Michel, Nax/Vern. (VS)
Miserez Danielle, Lajoux (JU)
Pannatier Gisèle, Evolène (VS)
Quartenoud Jean-Jo, Treyvaux (FR)
Riond Manuel, Allières, Gruyère (FR)
Varone Gérard, Savièse (VS)
Varone Julie, Savièse (VS)
Zermatten Charly, St-Martin (VS)

Amis lecteurs, bonne et heureuse année 2017
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